
NOTICE DE RÉGLAGE
BOÎTIERS SYSTÈME MARQUISES
pour pergola  (NOON)

AVANT LA MISE EN ŒUVRE 
Lire attentivement cette notice. 

RÉF: 560 277A

®

Dans l’optique d’un développement continu de ses produits, TIR Technologies se réserve le droit d’apporter sans préavis des modifications aux données techniques.

AVANT LE RÉGLAGE

•	 Lorsque vous recevez la marchandise, contrôlez-la en vue d’éventuels dommages de trans-
port et assurez-vous que les produits livrés correspondent au bon de livraison.

•	 En cas d’éléments manquants ou endommagés, veuillez vous adresser immédiatement à 
votre fournisseur.

•	 Le carton d’emballage ne doit pas être soumis à l’humidité. Pendant le transport, celui-ci doit 
être couvert par une bâche en tant que protection contre les précipitations.

•	 Enlever le matériau d’emballage avec précaution et mettez le au recyclage.

Nous vous conseillons de conserver la notice qui permettra au S.A.V. d’identifier votre produit.
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AVANT LA MISE EN ŒUVRE 

Lire attentivement cette notice.

INFORMATION
BIP continu t  Biiiiiiiiiiiiiiip  t

BIP discontinu t  Bip Bip Bip Bip...  t ...

IMPORTANT : Les canaux orientation, rétractation et LED sont déjà associés. 
Les fins de course de l’orientation et des stores verticaux ne sont pas réglées.
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NOTICE DE RÉGLAGE
BOÎTIER LAMES + LED
pour pergola  (NOON)

TRANSFORMER

LÉGENDE Câble

1 

Capteur Pluie

jaune 

2 bleu

3 blanc

6
LEDS

bleu (-0V)

7 brun (+12V)

8 Commun

9 Capteur lames 90°

10 Capteur lames déployées

13
Capteur température

noir

14 blanc

15 Commande d’ouverture moteur 1 noir

16 Commande de fermeture moteur 1 brun

17 Commun moteur 1 bleu

18 Commande d’ouverture moteur 2 brun

19 Commande de fermeture moteur 2 noir

20 Commun moteur2 bleu

21 Neutre alimentation électrique 230V bleu

22 Phase alimentation électrique 230V brun

23 Terre jaune/vert

11
Antenne RF

12

P... Bouton de programmation

AERIAL
Dip switch

Sortie LED

Capteur 
déploiement 10

1

9

2

8

8

3

LED1..6

CAPTEUR "RÉTRACTÉ" 12V - Led

P2

P1

P3

MOTEUR 
RÉTRACTATION

MOTEUR 
ORIENTATION

CÂBLE ALIMENTATION NON FOURNI.

Boîtier 4 stores
si nécessaire

Capteur 
Lames 

verticales

IMPORTANT : 
Les canaux orientation, rétractation 
et LED sont déjà associés. Les fins de 
course de l’orientation et des stores 
verticaux ne sont pas réglées.

1 LES CONNEXIONS

®

Le:

Ech:

Format

Feuille

Révis.

SUPERSEAL 2PTS BOITIER FEMELLE

21/08/2014

A4

TIR Technologies
rue de l'industrie
67840 KILSTETT

Code: Mat.:

1 1 

2 : 1

Générique di_morha
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TRANSFORMER

TRANSFORMER

AERIAL
Dip switch

Sortie LED

Capteur 
déploiement 10

8

1

9

2

8

3

LED1..6

CAPTEUR "RÉTRACTÉ"
12V - Led

P2

P1

P3

MOTEUR 
RÉTRACTATION

MOTEUR 
ORIENTATION

CÂBLE ALIMENTATION NON FOURNI.

Boîtier 4 stores si nécessaire

Capteur 
Lames 

verticales

Le:

Ech:

Format

Feuille

Révis.

SUPERSEAL 2PTS BOITIER FEMELLE

21/08/2014

A4

TIR Technologies
rue de l'industrie
67840 KILSTETT

Code: Mat.:

1 1 

2 : 1

Générique di_morha
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2 MODE D’EMPLOI

B

A

FONCTIONNEMENT DES LAMES (ORIENTATION)

SÉLECTION D’UN CANAL

Sélection du canal LAMES
(canal 1)

Position lames fermées

RÉGLAGE MANUEL 
Ouverture des lames

(Appui maintenu)

1ère position lames

ÉTAPE N°1 : 

ÉTAPE N°2 : 

ou ÉTAPE N°2 : 

3ème position lamesPosition «verticale»

Ouverture

Stop

Fermeture

Sélection du canal LED
(canal 2)

Intensité lumineuse  100%

RÉGLAGE MANUEL 
Intensité de lumière
(Appui maintenu)

Intensité lumineuse  75 %

Intensité lumineuse  25 %Intensité lumineuse  50 %

Augmentation

Diminution

Lumière éteinte

ÉTAPE N°1 : 

ÉTAPE N°2 : 

ou ÉTAPE N°2 : 

C FONCTIONNEMENT DES LED BLANCHES

Sélection des canaux 

1 à 6
Sélection des canaux 

12 - 34 - 56

Penser à régler les fins de courses 
avant utilisation (voir p8).
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ÉTAPE N°1 :  POSITIONNER LES LAMES À LA VERTICALE

LEXIQUE : 

Position «verticale»

ÉTAPE N°2 : 

Sélection du canal LAMES
(canal 1)

ÉTAPE N°1 : 

LAMES RÉTRACTÉESLAMES DÉPLOYÉES
Toit fermé Toit ouvert

Pour l’orientation des lames, il est impératif que les lames soient complètement déployées.

D FONCTIONNEMENT DE LA RÉTRACTATION

MÉTHODE N°1 :
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Afin d’assurer une bonne fermeture de la toiture, veuillez effectuer des cycles 
rétractation/déploiement complets. 

Sélection du canal

RÉTRACTATION
(canal 12)

Sélection du canal

RÉTRACTATION
(canal 12)

RÉGLAGE MANUEL 
(Appui maintenu)

Appuyer une fois sur la touche Rétractation. 
Les lames se mettent en position verticale 
automatiquement. 

Rétractation

Rétractation

Déploiement

Déploiement

ÉTAPE N°2 :  RÉTRACTER OU DÉPLOYER LES LAMES

RÉTRACTER OU DÉPLOYER LES LAMES

ÉTAPE N°1 : 

ÉTAPE N°1 : 

ÉTAPE N°2 : 

ÉTAPE N°2 : 

ÉTAPE N°3 : 

1.	 Rétracter les lames (ouverture du 
toit), en restant  appuyé sur la touche 
Rétractation.

2.	 Pour déployer les lames (fermeture 
du toit), rester appuyé sur la touche 
Déploiement.

MÉTHODE N°2 :
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TRANSFORMER

IMPORTANT : Ne pas toucher aux switchs. 

Les canaux orientation, rétractation et LED sont déjà 
associés. Les fins de course de l’orientation et des stores 
verticaux ne sont pas réglées.

1.	 Choisir le canal 1 (ORIENTATION) à l’aide de la touche .

2.	 Appuyer 5 fois sur PT (au dos de la télécommande) et la 5ème fois rester 
appuyé jusqu’au BIP de 2 secondes ET le va et vient du moteur de 
rotation (sinon recommencer cette étape).

3.	 Appuyer sur la touche 2  jusqu’au va et vient du moteur.

4.	 Avec la touche 1  aller en position lames ouvertes* (voir schéma 
position conseillée). 

5.	 Appuyer sur la touche 2  jusqu’aux 2 va et vient du moteur .

6.	 Avec la touche 3  refermer les lames sans relâcher jusqu’à l’arrêt sur 
effort et rester appuyé 2 sec supplémentaires sur la touche 3 .

7.	 Appuyer sur PT (au dos de la télécommande) jusqu’aux 2 BIPS ET un 
mouvement du moteur.

3 RÉGLAGES DE L’ORIENTATION DES LAMES

*LAMES OUVERTES
-position conseillée - 

Pas de réglage nécessaire.

4 MOTEUR DE RÉTRACTATION

1

2

3

PT
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Appuyer 6 fois sur P3 (dans le boîtier) et la 6ème fois rester appuyé 10s jusqu’au BIP continu.

 = OK!
x10

10 s.

X6

Cette remise à zéro supprime tous les points de commandes liés au boîtier lames+LED.

	 a.   Canal ORIENTATION

1.	 Choisir le canal 1 (ORIENTATION) à l’aide de la touche .

2.	 Ensuite, appuyer 1 fois sur P3 (dans le boîtier) et rester appuyé.

3.	 Pendant le BIP continu appuyer sur la touche 4  de la télécommande 
et rester appuyé.

4.	 Lorsque le BIP devient discontinu, relâcher P3 et la touche 4 .

5

6

RÉINITIALISATION DU BOÎTIER

ASSOCIATION D’UN POINT DE COMMANDE

. . .

x1

4

P3

P3

4
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	 b.   Canal RÉTRACTATION

	 c.   Canal LED

1.	 Choisir le canal 12 (RÉTRACTATION) à l’aide de la touche .

2.	 Ensuite, appuyer 4 fois rapidement sur P2 (dans le boîtier) et rester 
appuyé la 4e fois.

3.	 Pendant le BIP continu appuyer sur la touche 1  de la télécommande 
et rester appuyé.

4.	 Lorsque les BIP devient discontinus,  relâcher P2 et la touche 1

1.	 Choisir le canal 2 (LED) à l’aide de la touche .

2.	 Ensuite, appuyer 1 fois sur P1 (dans le boîtier) et rester appuyé.

3.	 Pendant le BIP continu appuyer sur la touche 4  de la télécommande 
et rester appuyé.

4.	 Lorsque le BIP devient discontinu, relâcher P1 et la touche 4 .

. . .

x1

1

. . .

x1

4

P2

P1

1

4

X4
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	 a.   Capteur de pluie

	 b.   Capteur de température

	 c.   Sécurité neige: capteur de température ET capteur de pluie

Lorsque le capteur détecte de la pluie, la centrale de commande 
oriente automatiquement les lames de la pergola en fermeture 
complète. La centrale n’exécute aucun ordre. Le retour au 
fonctionnement normal se fait 20s après la fin de la détection de 
la pluie. 

Le capteur peut être désactivé pendant 1 heure : rester appuyé sur 
la touche STOP du canal 1 pendant 10 secondes. 

Le capteur détecte une température pouvant provoquer un gel 
des lames de la pergola.
Lorsqu’une température inférieure à 2°C est détectée, la centrale 
intervient en faisant pivoter les lames de la pergola à 20% de 
l’ouverture complète. La centrale n’autorise que les mouvements 
en commande maintenue. La fonction est désactivée lorsque la 
température est supérieure à 3°C.

La fonction est active lorsque la température est inférieure à 2°C et que de la pluie est détectée, 
alors:

SI Switch 6 est en position : OFF

TRANSFORMER

Dip switch

La centrale de commande oriente les lames à 66% de la course et n’exécutera aucun ordre.

SI Switch 6 est en position : ON

Dip switch

TRANSFORMER

La centrale de commande oriente automatiquement les lames de la pergola en fermeture 
complète et n’accepte que les commandes maintenues, quittant ainsi l’état d’alarme.

La fonction est désactivée lorsque la température est supérieure à 3°C ou lorsque la pluie n’est 
plus détectée pour 20 secondes.

TRANSFORMER

CAPTEUR PLUIE

CAPTEUR TEMPÉRATURE

P1

TRANSFORMER

AUTOMATISMES EN OPTION
CAPTEUR PLUIE ET TEMPÉRATURE
pour pergola 

1 PRINCIPE DE FONCTIONNEMENT

®
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NOTICE DE RÉGLAGE
BOÎTIER 4 STORES VERTICAUX
pour pergola  (NOON)

1 LES CONNEXIONS

M1 M2 M3 M4

IN
vue intérieure

vue extérieure

LÉGENDE Câble

1 Phase alimentation électrique 230V brun

2 Neutre alimentation électrique 230V bleu

3 Commande de fermeture moteur 1

4 Commun moteur 1 bleu

5 Commande d’ouverture moteur 1

6 Commande de fermeture moteur 2

7 Commun moteur 2 bleu

8 Commande d’ouverture moteur 2

9 Commande de fermeture moteur 3

10 Commun moteur 3 bleu

11 Commande d’ouverture moteur 3

12 Commande de fermeture moteur 4

13 Commun moteur 4 bleu

14 Commande d’ouverture moteur 4

19 Antenne RF

P... Bouton de programmation

M1 M2 M3 M4

IN

MOTEUR À DROITE (vue intérieure)  
Borne n°3, 6, 9 et 12 = câble noir
Borne n°5, 8, 11 et 14 = câble brun

M1 M2 M3 M4

IN

MOTEUR À GAUCHE (vue intérieure) 
Borne n°3, 6, 9 et 12 = câble brun
Borne n°5, 8, 11 et 14 = câble noir

Alimentation
230V

Boîtier principal

®
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Appuyer 6 fois sur P1 (dans le boîtier stores) et la 6ème fois rester appuyé 10s jusqu’au BIP continu.

 = OK!
x10

10 s.

X6

Cette remise à zéro supprime tous les points de commandes liés au boîtier 4 stores 
verticaux.

3 RÉINITIALISATION DU BOÎTIER

P1

2 MODE D’EMPLOI

*PROTECT LAMES et OPEN IT 
= APPUI MAINTENU

*STORES VERTICAUX et BSO
= APPUI BREF

Sélection du canal OPTION
(canaux 3, 4, 5 ou 6)

RÉGLAGE MANUEL* 
ÉTAPE N°1 : 

INFORMATIONS

ÉTAPE N°2 : 

Montée

Stop

Descente

AVANT TOUTE PROGRAMMATION RÉINITIALISER LE BOÎTIER

Penser à régler les fins de courses avant utilisation (voir p.15,16 ou 17).
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	 b.   Protect Lames/OPEN IT

1.	 Choisir un canal OPTION 3, 4, 5 ou 6, à l’aide de la touche .

2.	 Ensuite, appuyer 4 fois rapidement sur la touche du moteur à as-
socier à la télécommande (P1 = moteur 1, P2 = moteur 2, P3 = ...) et 
rester appuyé la 4e fois.

3.	 Pendant le BIP continu appuyer sur la touche 1  de la télécommande 
et rester appuyé.

4.	 Lorsque le BIP devient discontinu, relâcher P et la touche 1 .

. . .

x1

1

P X4

1

	 a.  Stores verticaux (ZIP/BSO/BANNETTE CONDUCTEUR)

1.	 Choisir un canal OPTION 3, 4, 5 ou 6, à l’aide de la touche .

2.	 Ensuite, appuyer 3 fois rapidement sur la touche du moteur à associer 
à la télécommande (P1 = moteur 1, P2 = moteur 2, P3 = ...) et rester 
appuyé la 3e fois.

3.	 Pendant le BIP continu appuyer sur la  touche 1  de la télécommande 
et rester appuyé.

4.	 Lorsque le BIP devient discontinu, relâcher P et la  touche 1 .

4 ASSOCIATION D’UN POINT DE COMMANDE

. . .

x1

1

P X3

1
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1.	 Choisir un canal OPTION 3, 4, 5 ou 6, à l’aide de la touche .

2.	 Appuyer 5 fois sur PT (au dos de la télécommande) et la 5ème fois rester 
appuyé jusqu’au BIP de 2 secondes ET le va et vient du moteur de 
rotation (sinon recommencer cette étape).

3.	 Appuyer sur la touche 2  jusqu’au va et vient du moteur.

4.	 Avec la touche 1  aller en position fin de course haute.

5.	 Appuyer sur la touche 2  jusqu’aux 2 va et vient du moteur .

6.	 Avec la touche 3  aller en position fin de course basse.

7.	 Appuyer sur la touche 2  jusqu’aux 3 va et vient du moteur .

8.	 Appuyer sur PT (au dos de la télécommande) jusqu’aux 2 BIPS ET un 
mouvement du moteur.

5 RÉGLAGES DES FINS DE COURSES

	 a.   Stores verticaux (ZIP/BSO/BANNETTE CONDUCTEUR)

	 b.   Brise-soleil orientables (BSO)

Réglage de la fin de course supérieure

1.	 Positionner le BSO à mi-hauteur.

2.	 Appuyer sur la touche de réglage noire.

3.	 Monter le BSO jusqu’à la fin de course souhaitée.

4.	 Descendre le BSO à mi-hauteur jusqu’à ce que la touche de 
réglage noire se déclenche. Vous entendez un «clic».

5.	 La fin de course supérieure est maintenant enregistrée.

Réglage de la fin de course inférieure

6.	 Positionner le BSO à mi-hauteur.

7.	 Appuyer sur la touche de réglage blanche.

8.	 Descendre le BSO jusqu’à la fin de course souhaitée.

9.	 Monter le BSO à mi-hauteur jusqu’à ce que la touche de réglage blanche se déclenche. Vous 
entendez un «clic».

10.	La fin de course inférieure est maintenant enregistrée.

1

2

3

PT
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	 c.   Protect Lames

Réglage fin de course en fermeture

Réglage fin de course en ouverture

Ajuster si besoin les fins de courses à l’aide de l’outil (fourni) ou d’une clé 6 pans (non fournie). 
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	 d.   OPEN IT

1.	 Choisir un canal OPTION 3, 4, 5 ou 6, à l’aide de la touche .

2.	 Appuyer 5 fois sur PT (au dos de la télécommande) et la 5ème fois rester 
appuyé jusqu’au BIP de 2 secondes ET le va et vient du moteur du store 
(sinon recommencer cette étape).

3.	 Appuyer sur la touche 2  jusqu’au va et vient du moteur.

4.	 Avec la touche 3  aller à la fin de course basse.

5.	 Avec la touche 1  refermer le store sans relâcher jusqu’à l’arrêt sur 
effort et rester appuyé 2 sec supplémentaires sur la touche 1 .

6.	 Appuyer sur PT (au dos de la télécommande) jusqu’aux 2 BIPS ET un 
mouvement du moteur.

1

2

3

PT
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NOTICE DE RÉGLAGE
BOÎTIER VARIATEUR DE CHAUFFAGE
pour pergola  (NOON)

®

230Vac
SECTEUR

IN

OUT

  

2000W max.

230Vac
SORTIE

L
N

LN

LÉGENDE Câble

1 Terre Terre

3 Phase secteur L

4 Neutre secteur N

1 LES CONNEXIONS

1 seul chauffage par boîtier

Avant toute programmation, couper 
électriquement les autres boîtiers.

230Vac
SECTEUR

IN

OUT

  

2000W max.

230Vac
SORTIE

L
N

LN

230Vac
SECTEUR

IN

OUT

  

2000W max.

230Vac
SORTIE

L
N

LN
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2 MODE D’EMPLOI

Sélection du canal

Chauffage
(canal 56)

Intensité du chauffage :  66 %Intensité du chauffage :  100 %

Intensité du chauffage :  33 % Chauffage  éteint

ÉTAPE N°1 : 

ÉTAPE N°2 : 

PT
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3 ASSOCIATION D’UN POINT DE COMMANDE

1.	 Choisir le canal 56 (CHAUFFAGE) à l’aide de la touche .

2.	 Ensuite, appuyer 1 fois sur PT (au dos de la télécommande) pendant 
1 seconde.

3.	 Pendant le BIP continu appuyer sur la touche 4  de la télécommande 
pendant 1 seconde.

4.	 Le BIP discontinu confirme l’association.

1.	 Couper le récepteur pendant 5 secondes et rebrancher le. 

2.	 Dans les 10 secondes suivant la mise sous tension, appuyer 10 fois sur PT et 
rester appuyé jusqu’au BIP continu. 

. . .

x1

4

Cette remise à zéro supprime tous les points de commandes liés au boitier chauffage.

4 RÉINITIALISATION DU BOÎTIER

4

Avant toute programmation, couper électriquement les autres boîtiers.

PT

PT



21

NOTICE DE RÉGLAGE
RÉCEPTEUR RGB
pour pergola  (NOON)

1 LES CONNEXIONS

LÉGENDE Câble

1 Positif 24V rouge

2 Négatif 24V noir

10 Commun

12

RGB13

14

P1 Bouton de programmation

P2 Bouton de programmation

P3 Bouton de programmation

1

2

3

4

9

10

11

12

13

14

B -G -R

C

 -
5

6

7

8

Led

230 Vac

 1

P1
P2

P3
Led 2
Led 3
Led 4

Transformateur
24Vdc 

®
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2 MODE D’EMPLOI

1 5

7

62

3 4 8

Sélection du canal
LED de couleurs
(canal 34)

Appuyer sur SHIFT pour 
les couleurs ci-dessous : 

5 Bleu clair

6 Jaune

7 Magenta

8 Blanc froid

Touches 
Pré-programmées :

1 Rouge

2 Vert

3 Bleu

4 Blanc chaud

Appuyer sur la touche cycle automatique 
pour activer et ré-appuyer pour inverser le 
sens de rotation.

Pendant la séquence vous avez la possibilité 
de varier la vitesse de changement des 
couleurs en programmant:
1 = 4 secondes variation, 1 seconde stable
2 = 16 secondes variation, 6 secondes stable
3 = 28 secondes variation, 10 secondes stable
4 = arrêter/activer mouvement

ÉTAPE N°1 : 

ÉTAPE N°2 : 

ÉTAPE N°3 : 

SHIFT

OFF

Cycle automatique

INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES
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Appuyer 3 fois sur P3 (dans le boîtier RGB) et la 3ème fois rester appuyé 10s jusqu’au BIP continu.

 = OK!
x10

10 s.

X3

Cette remise à zéro supprime tous les points de commandes liés au récepteur RGB.

	 avec fonction  On/Off/Dimmer COULEUR

4

3

RÉINITIALISATION DU BOÎTIER

ASSOCIATION D’UN POINT DE COMMANDE

3 fois et garder 10s

1- Appuyer 

2- Rester appuyer sur la touche pendant 10 sec., à la fin l’avertisseur sonore 

trois fois sur la touche P3 et rester appuyé. L’avertisseur 
sonore émet un bip à chaque appui et puis un son intermittent rapide.

émet un son continu en signalant que la mémoire est complètement effacée.

P3

P3

1.	 Choisir le canal 34 (LED RGB), à l’aide de la touche .

2.	 Ensuite, appuyer 1 fois sur P2 (dans le boîtier RGB) et rester appuyé. 

3.	 Pendant le BIP continu appuyer sur la touche 4  de la télécommande 
et rester appuyé.

4.	 Lorsque le BIP devient discontinu, relâcher P2 et la touche 4 .

. . .

x1

4

P2 X1

1- Appuyer une fois sur la 
touche P2 et rester appuyé, 
l’avertisseur sonore émet un 
premier bip et puis un son 
continu.

2- Appuyer sur le bouton 1 de  
l’émetteur à mémoriser, la mémorisation
est signalée par le son intermittent rapide 
de l’avertisseur sonore.
Tous les autres boutons de l’émetteur sont 
mémorisé automatiquement.

1 fois et garder

P2
4
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NOTICE DE RÉGLAGE
BOÎTIER STATION MÉTÉO
POUR BSO ET BANNETTE CONDUCTEUR

pour pergola  (NOON)

1 LES CONNEXIONS

Alimentation - 230V

Capteur vent

L N
RÉGLAGE DU VENT

DIP 1 5 km/h

DIP 2 10 km/h

DIP 3 20 km/h

DIP4 40 km/h

IMPORTANT : VÉRIFIER SWITCH 3 ET 4 SUR ON

LÉGENDE Câble

1 Phase alimentation électrique 230V brun

2 Phase alimentation électrique 230V bleu

3 Capteur vent bleu

4 Capteur vent brun

B1 Bouton de programmation

IMPORTANT : 
Ne pas associer un capteur 
vent à un store ZIP.

®
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2 ASSOCIATION DE LA STATION MÉTÉO
à 1 moteur du boitier 4 stores verticaux

M1 M2 M3 M4

IN vue intérieure

vue extérieure

Alimentation
230V

Boîtier principal

1.	 Appuyer 3 fois rapidement sur la touche du moteur à associer au boitier de la station mé-
téo (P1 = moteur 1, P2 = moteur 2, P3 = ...) et rester appuyé la 3e fois.

2.	 Pendant le BIP continu appuyer sur le bouton B1 de la station météo et rester appuyé.

3.	 Lorsque le BIP devient discontinu, relâcher P et le bouton B1.

. . .

x3P

B1

X3
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3 RÉGLAGE DE LA SENSIBILITÉ DU VENT (2 à 75 km/h)

Mettre le switch correspondant sur ON pour obtenir la sensibilité souhaitée

Ex : pour une sensibilité de 50km/h, mettre switch 2 et 4 sur ON
 pour une sensibilité de 75km/h, mettre switch 1, 2, 3 et sur ON

RÉGLAGE DU VENT

DIP 1 5 km/h

DIP 2 10 km/h

DIP 3 20 km/h

DIP4 40 km/h
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NOTICE DE RÉGLAGE
ASTUCES ET CONSEILS
pour pergola  (NOON)

Constats Solution

Les canaux 12 / 34 / 56 ne sont plus accessibles. m

Attendre que tous les voyants de la télécommande 

soient éteints, puis appuyer sur les touches  et  
pendant 5 sec. Les chiffres 1, 2, 3, 4, 5 et 6 s’allument 

pendant quelques secondes. Les canaux 12 / 34 / 56 

sont à nouveau accessibles. 

CANAL LAMES :  test ouverture totale avec la touche  
4. 
La touche 4 ne s’arrête pas à la fin de course. m

Vérifier dans le boîtier LAMES/LED le bon fonctionne-
ment de la LED L4. 

L4 fonctionne à nouveau normalement quand : 
1.	 Lames fermées = L4 allumée.

2.	 Appuie sur la touche 7  du canal lames

3.	 La LED L4 s’éteint.

4.	 Les lames s’arrêtent à la fin de course.

5.	 La LED L4 se rallume. 

Si les étapes ci-contre ne sont pas respectées, refaire le 
temps de travail (En cas de question, contacter la Hot-
line Technique Marquises au 0 825 950 925).

CANAL LAMES : uniquement les 3 dernières touches 
fonctionnent.

m

1.	 Vérifier le pont 13/14 du capteur température.

2.	 Si le canal lame est mal associé, il faut pendant l’as-

sociation appuyer sur la touche 4 .

Les stores verticaux (ZIP, BSO et Bannette conducteur) 
,ne fonctionnent pas en automatique.

m
3.	 Effacer le boîtier 4 stores et reprogrammer les op-

tions. 

1

2

3

4 5

6 7

Avant de commencer
Si problème quelconque. m Toujours couper le courant 30 sec. 
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TIR TECHNOLOGIES se réserve le droit de toutes modifications - Document non contractuel - Ne pas jeter sur la voie publique

IMPORTANT ! LISEZ ATTENTIVEMENT CE MANUEL AVANT D’INSTALLER OU DE METTRE EN 
FONCTION LES AUTOMATISMES. CONSERVEZ LES NOTICES POUR TOUTE CONSULTATION 
FUTURE.

INSTALLATION DES AUTOMATISMES
Les automatismes doivent être installés, mis en service et vérifiés périodiquement seulement par des techniciens 
qualifiés, conformément aux normes en vigueur pour les appareillages électriques. Une installation non conforme, un 
mauvais réglage ou une altération inadéquate des automatismes pourraient entraîner des incendies, chocs électriques 
et blessures graves. Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages qui pourraient survenir à cause 
d’une mauvaise installation ou d’une utilisation non conforme des automatismes.

BRANCHEMENTS ÉLECTRIQUES
Tous les branchements doivent être prévus pour une alimentation générale en monophasé 230Vac et pour le 
raccordement de terre. Pour la déconnexion du réseau, utiliser un interrupteur omnipolaire avec une ouverture des 
contacts de minimum 3,5 mm. Installer tous les dispositifs de sécurité requis et utiliser des matériaux de branchement 
aptes à garantir une isolation conforme aux normes de sécurité électrique. Garder physiquement les câbles avec 
tension 230Vac éloignés des câbles de signal. Les câbles de connexion doivent avoir une section adéquate à la charge 
appliquée et ils doivent avoir une caractéristique nominale de température T de 90°C. Le tableau ci-dessous montre 
( approximativement ) les valeurs de résistance et de courant maximal d’un câble électrique de cuivre en fonction de 
sa section :

Attention : si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé seulement par le constructeur ou par son 
service technique ou par du personnel qualifié afin de prévenir tous risques.

AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ
Ces automatismes ne sont pas destinés à être utilisés par des personnes (y compris des enfants) à capacité physique, 
sensorielle ou mentale réduites, ou qui ne soient pas correctement informés sur les caractéristiques du produit et sur les 
possibles dangers qu’il pourrait causer. Surveiller les enfants afin d’être sûr qu’ils ne jouent pas avec les automatismes. 
Ne pas toucher les automatismes avec les mains mouillées, avec des objets métalliques ou inflammables. Ne pas 
opérer dans les composants à haute tension des automatismes quand ils sont sous tension. Utiliser les automatismes 
seulement avec des charges dont le fonctionnement ne constitue pas de danger. La réception radio du dispositif peut 
être perturbée si dans l’environnement il y a des perturbations radioélectriques créées par d’autres automatismes 
qui transmettent sur la même bande de fréquence ou si les automatismes se trouvent dans un boîtier avec parties 
métalliques.

ÉLIMINATION DES AUTOMATISMES
À la fin de la durée de vie utile des automatismes, ils ne doivent pas être éliminés comme tout autre déchet domestique. 
En effet, ils doivent être déposés dans un centre de collecte des déchets d’équipements électriques et électroniques. 
Il est de la responsabilité de l’utilisateur de se débarrasser de ces automatismes par les voies appropriées à la fin 
de sa vie utile. Ne pas respecter cette consigne peut vous soumettre à des sanctions établies par les lois régissant 
l’élimination des déchets. 

Section (mm²) 
1

1,5
2,5

R (Ω)
19,5
13,3
7,98

En cas de questions, n’hésitez pas à contacter la Hotline Technique Téléphonique Marquises Stores : 

Courant max. (A)
5
10
16


